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ABENDS. Ar EVENING [High, D min.; Medium, C min.; Low, Bb min.) 


AUS MEINEN GROSSEN SCHMERZEN. Born OF A PAIN UNDYING 
[High, Ab; Medium, F; Low, Eb] 


DAS MACHT DAS DUNKELGRUNE LAUB. IT Is THE LEAVES SO DARK AND GREEN 
[High, B min.; Medium, A min.; Low, G# min.] 


Ber DIE LOTOSBLUME. THE LOTUS-FLOWER [High in G min.; Low in F min.] 
DIE ROSE, DIE LILIE. THE RosE AND THE LILy [High in F#; Low in E] 
ER IST GEKOMMEN. His Coming [High, Bb; Medium, Ab; Low, G] 


ES HAT DIE ROSE SICH BEKLAGT. IT Was THE ROSE WHo SADLY SIGH’D 
[High, Eb; Medium, Dp; Low, C] 


FUR MUSIK. For Music [High, Gb; Medium, Eb; Low, Db] 
GENESUNG. RECOVERY [High, B min.; Medium, Bp min.; Low, G# min.] 


ICH HAB’ IN DEINEM AUGE. WITHIN THINE EvE, On DARLING 
[High, Ab; Medium, Gb; Low, F] 


"WO ICH LIEB’ EINE BLUME. My Love ıs A FLOWER [High, Dp; Low, Bb] 
| IM FRÜHLING. In Spring [High, A min.; Medium, G min.; Low, F# min.) 
em IM HERBST. In Autumn [High, C min.; Medium, Bp min.; Low, A min.) 


MÄDCHEN MIT DEM ROTEN MUNDCHEN. Maw wits Lips LIKE Roses BLOOMING 
[High, Dp; Medium C; Low, Bb] 


MARIE. MARIE AT THE LATTICE 
MEERFAHRT. Dnrirtine (High, Ab; Medium, F#; Low, E] 


MEIN SCHATZ IST AUF DER WANDERSCHAFT. My SwEETHEART NOW SO LonG Away 
[High, Eb; Medium, C; Low, B] 


_ SCHLUMMERLIED. Stumper-Sonc [Low, A] 

a | SIE LIEBTEN SICH BEIDE. THEY WORSHIPP’D EACH OTHER 

> a [High, A min.; Medium, G# min.; Low, F# min.) 

i STILLE SICHERHEIT. SILENT SAFETY [High, Eb; Medium, Dp; Low, B] 
4 _ UM MITTERNACHT. Ar Mipnicut [High, Dp; Medium B; Low, Bb] 
~~ WIDMUNG. Denication [High in Ab; Medium in F; Low in Eb] 


5 i. 3 4 a ? x A 
WILLKOMMEN, MEIN WALD. [Now Wexcome, My Woop] 
00 (High, Ep; Medium, Db; Low, B] 


f a is WONNE DER WEHMUTH. Buiss oF MELANCHOLY [High, Bb min.; Low, G min.] 


G. SCHIRMER, INC., NEW YORK 


This composition, Price, 30 cents, in U. S. A. 
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Im Herbst. 
English version by 


ELIZABETH RUCKER. (In Autumn.) 
All t (Wolfgang Müller.) 
egro maestoso. 
re (Soprano, or Tenor.) ROBERT FRANZ. Op. 17, Ne 6. 
p con voce cupa : —. 
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Die al - de ist braun, einst blüh - te sie roth; die 
The heath - er is brown, once bloom -ing so red; The 
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Be, ı ren (908 BE EL A ZBne@ DENT. ne, | 
ir - ke ist kahl, grün war einst ihr Kleid; ~ einst ging ich zu zwein, jetzt 
birch-tree,once green, is bared to the blast; Once twain we didroam, I 
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Ser Vlgone Ye : : 
igeh’_ ich al-lein; weh ü-ber den Herbst und die gram-vol-le Zeit! 0 
now am a-lone; Oh sor-row-ful Au - tumn, oh! would it were past! A- 
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weh, o weh! weh wu-berdenHerbst und die gram-vol-le Zeit! Einst 
las, a - las! Oh! sorrow-ful Au - tumn,oh! would it were past! Once 
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